
Číslo smlouvy: BCCZBCCA00135 
Číslo zákazníka: CZ27660915 

 
SMLOUVA O ZŘÍZENÍ KONSIGNAČNÍHO SKLADU 

Johnson & Johnson, s.r.o. 
se sídlem: Praha 5 - Jinonice, Walterovo náměstí 329/1, PSČ: 158 00 
IČ: 41193075 
DIČ: CZ 41193075 
Zastoupená: Ing. Michalou Malát, MHA, jednatelkou společnosti 
zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 4711 
bankovní spojení: 2001393001/2600 
(dále jen „J&J“) 

 
a 

 
Uherskohradišťská nemocnice a.s. 
se sídlem: Uherské Hradiště, J. E. Purkyně 365, PSČ 686 68 
IČ: 27660915 
DIČ: CZ27660915 
jejímž jménem jedná: MUDr. Petr Sládek, předseda představenstva 
číslo účtu: 249980999/0300 ČSOB 
(dále jen „Kupující“) 

 
smluvní strany shora uvedené uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto 

 
Smlouvu o zřízení konsignačního skladu 

v souladu s ust. § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen jako 
„NOZ“) (dále jen „Smlouva“) 

 
 

1. Předmět a účel smlouvy 
1. J&J na základě podmínek stanovených v této Smlouvě zřizuje u Kupujícího Konsignační 

sklad, který se nachází v prostorách centrálních operačních sálů (dále jen „Konsignační 
sklad“). 

 
2. Účelem zřízení Konsignačního skladu je zabezpečení okamžité a nepřetržité dodávky a 

zásobování Kupujícího zbožím J&J, které bude umístněné v Konsignačním skladě (dále 
jen „Zboží“) a které je specifikováno v Příloze č. 1 této Smlouvy a je její neoddělitelnou 
součástí, a to na základě samostatných dílčích kupních smluv, předmětem kterých bude 
prodej Zboží a převod vlastnického práva k Zboží z J&J na Kupujícího (dále jen „Dílčí 
kupní smlouva“), které budou uzavírané mezi Smluvními stranami samostatně na 
základě podepsané objednávky Kupujícího, doručené J&J a potvrzené J&J (dále jen 
„Objednávka“). 

 
3. Kupující bude na základě této Smlouvy jako i na základě jednotlivých Dílčích kupních 

smluv oprávněn odebírat Zboží z Konsignačního skladu pro vlastní potřebu. 
 
 

2. Uzavírání Dílčích kupních smluv 
1. Návrhem na uzavření Dílčí kupní smlouvy je Objednávka. Objednávka musí obsahovat 

údaje Kupujícího stanovené právními předpisy a seznam objednávaného Zboží. Na 
základě této Smlouvy je možné objednat pouze Zboží, jehož seznam a kupní cena za 
jednotlivé položky tvoří Přílohu č. 1 této Smlouvy. 
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2. Dílčí kupní smlouva je uzavřena přijetím Objednávky J&J. Přijme-li J&J Objednávku, 
může tak učinit buď výslovným písemným potvrzením a/nebo konkludentně samotným 
dodáním Zboží v souladu s touto Smlouvou. Pro vyloučení pochybností Kupující bere na 
vědomí, že samotným zasláním Objednávky dle této Smlouvy mu nevzniká právo na 
uzavření Dílčí kupní smlouvy, nicméně, pokud Objednávka není do 3 kalendářních dnů 
od přijetí výslovně písemně ze strany J&J odmítnuta, považuje se za potvrzenou a Dílčí 
kupní smlouva je tak uzavřena. 

 
3. Nebude-li výslovně písemně sjednáno jinak, považuje se u každé Dílčí kupní smlouvy za 

kupní cenu, cena stanovená v Příloze č. 1. 
 

4. Smluvní strany se dohodly, že Kupující není oprávněn činit v Objednávce návrhy na 
zvláštní ujednání v Dílčí kupní smlouvě neuvedené v této Smlouvě, zejména návrhy 
zvláštní úpravy práv z odpovědnosti za vady, splatnosti kupní ceny apod. Kupující bere 
na vědomí, že kontaktní osoby pro doručování Objednávek dle této Smlouvy nemusejí 
být zmocněny k přijímání takových návrhů a že přijetí Objednávky nebude možné 
považovat za přijetí těchto návrhů zvláštních ujednání ze strany J&J. 

5. Kontaktními osobami pro doručování Objednávek jsou u J&J:  

 
Johnson & Johnson, s.r.o. 
Walterovo náměstí 329/1 
158 00 Praha 5 - Jinonice 

 
Tel.:  
Fax: 
E-mail:  

 
6. Dodá-li J&J větší množství věcí, než bylo ujednáno, je Dílčí kupní smlouva uzavřena i na 

přebytečné množství, ledaže je Kupující bez zbytečného odkladu odmítl. 
 
 

3. Práva a povinnosti smluvních stran 
1. Smluvní strany se dohodly, že Kupující zajistí zřízení Konsignačního skladu do 5 dnů 

ode dne platnosti a účinnosti této Smlouvy. Konsignační sklad bude zřízen bezúplatně a 
bude sloužit ke skladování a výdeji Zboží na základě této Smlouvy resp. na základě 
Dílčích kupních smluv. 

 
2. Kupující prohlašuje, že vlastnosti Konsignačního skladu odpovídají jeho účelu a zejména 

povaze Zboží, tzn. Konsignační sklad tvoří samostatné uzamykatelné skříně v místnosti o 
teplotě v rozmezí 15ºC až 25ºC. Konsignační sklad je Kupující povinen zabezpečit 
k řádnému a bezpečnému uložení Zboží tak, aby nedošlo k jeho poškození, zničení či 
odcizení. Kupující je povinen postupovat při skladování Zboží s náležitou a odbornou 
péčí. Náklady na pojištění Zboží umístěného v Konsignačním skladu pro případ 
poškození nebo zničení živelnou událostí včetně vodovodních škod, nebo jeho odcizení 
způsobem, při kterém pachatel překonal překážky chránící před odcizením, nese J&J. 

 
3. Správou a provozem Konsignačního skladu je pověřen Kupující, který určí odpovědnou 

osobu za provoz a správu Konsignačního skladu (dále jen „Správce“) a poskytne J&J 
informace o této osobě. 

 
4. Vedením konsignačního skladu se pověřuje zaměstnanec Kupujícího: 

Jméno a příjmení:  
Funkce: vedoucí sestra traumatologických operačních sálů 
Telefon:  
E-mail:  
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5. Správce organizuje celkový provoz Konsignačního skladu - odesílá objednávky, 
spolupracuje s J&J při naskladňování Zboží, zajišťuje odběr Zboží, za který předává J&J 
doklady o výdeji Zboží a provádí průběžnou skladovou evidenci. 

 
6. Kupující je povinen předávat Objednávky Správci v Konsignačním skladu a v témže 

místě objednané Zboží od Správce přebírat podpisem dodacího listu. 
 

7. J&J je oprávněna dodávat Zboží do Konsignačního skladu v době určené Kupujícím, tj. 
každý pracovní den od 7.00 hod. do 15.00 hod., výjimečně i v jiném čase po předchozí 
dohodě s Kupujícím. Kupující je povinen umožnit J&J v těchto časech bezproblémový 
přístup do Konsignačního skladu za účelem dodání Zboží. Kupující je povinen skladovat 
Zboží odděleně od ostatního zboží a označit jej takovým způsobem, aby nebylo pochyb o 
tom, že toto Zboží je ve vlastnictví J&J. Označení Zboží musí být provedeno takovým 
způsobem, aby nedošlo k jeho znehodnocení. 

 
8. Kupující je povinen odebírat z Konsignačního skladu Zboží tak, aby odebíral vždy Zboží 

s nejkratší expirační dobou, a tím předcházel nutnosti výměny Zboží. 
 

9. Kupující je povinen vést řádnou evidenci Zboží, a to v souladu s pokyny J&J, tuto 
evidenci řádně archivovat, a to po celou dobu provozu Konsignačního skladu zřízeného 
touto Smlouvou. Řádná evidence zahrnuje: kdy dané Zboží přišlo včetně čísla dodacího 
listu, kdy bylo spotřebováno včetně čísla dokladu o spotřebě, jaký je okamžitý stav 
Zboží, a to vše na úrovni kódů jednotlivých výrobků. 

 
10. Kupující je povinen bezprostředně po obdržení nového Zboží do Konsignačního skladu 

provést kontrolu Zboží, a to především z hlediska jeho vad a úplnosti dodávky a případné 
zjištěné vady neprodleně oznámit J&J. Případné rozdíly musí Kupující uplatnit formou 
reklamace Zboží nejpozději do pěti (5) pracovních dní po dodání Zboží do 
Konsignačního skladu. 

 
11. Kupující je povinen umožnit J&J po předchozí vzájemné domluvě termínu prohlídku 

Zboží. J&J je oprávněna provádět tyto prohlídky osobně prostřednictvím pověřených 
pracovníků, nebo prostřednictvím třetích osob, kterým byla J&J udělena k prohlídce 
Zboží písemná plná moc. Kupující je dále povinen umožnit J&J provádět pravidelné 
inventury Zboží, a to za přítomnosti Kupujícího nebo jím pověřeného pracovníka. 

 
12. Kupující se okamžikem uskladnění, resp. okamžikem dodání Zboží do Konsignačního 

skladu nestává vlastníkem uskladněného Zboží. Vlastnické právo k dodanému Zboží 
přechází na Kupujícího okamžikem předání Zboží z Konsignačního skladu Kupujícímu. 

 
13.  Kupující neodpovídá za škody způsobené na uskladněném Zboží v důsledku živelné 

pohromy, krádeže nebo jiným způsobem, kterým nemohl při vynaložení přiměřených 
opatření zabránit, s výjimkou případů, kdy ke škodě, zničení nebo odcizení zboží 
z konsignačního skladu dojde v důsledku porušení povinností na straně Kupujícího, jež 
jsou nezávislé na vůli společnosti J&J. 

 
14. Odcizení Zboží z Konsignačního skladu je Kupující povinen neprodleně nahlásit Policii 

České republiky a J&J a škodnou událost doložit zápisem o vzniku a rozsahu škody. 
 

15. V případě, že prodej Zboží podle článku 1. této Smlouvy a jeho předání do 
Konsignačního skladu podléhá ze strany Kupujícího odborným anebo zaměstnaneckým 
pravidlům, vyžadujícím souhlas profesní organizace anebo zaměstnavatele, zaručuje 
Kupující, že před převzetím Zboží takový souhlas získá. Na žádost J&J Kupující 
neprodleně předá písemný důkaz o takovém souhlasu. 

 
16. Pokud to povolují právní předpisy České republiky a smluvní závazky Kupujícího, 
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vyrozumí Kupující J&J, pokud se ocitne v postavení, kdy by ovlivňoval rozhodnutí 
státního subjektu, zdravotnické instituce vlastněné nebo podstatným způsobem ovládané 
státem nebo orgánem veřejné správy. Taková nákupní rozhodnutí se mohou vztahovat 
např. k veřejným soutěžím vyhlašovaným těmito subjekty nebo k rozhodnutím 
lékařských komisí veřejných nemocnic. V případě takového vyrozumění ze strany 
Kupujícího má J&J právo od této Smlouvy odstoupit s tím, že Smlouva se od počátku 
ruší a Kupující je povinen Zboží vrátit J&J bez zbytečného odkladu. Pokud právní 
předpisy České republiky nebo smluvní závazky Kupujícího nedovolují vyrozumět J&J 
tímto způsobem, Kupující vyrozumí osobu v uvedeném státním subjektu, instituci nebo 
nemocnici, která činí rozhodnutí o nákupu, o svém finančním vztahu s J&J, a to ještě 
předtím, než bude rozhodnutí o nákupu učiněno. 

 
 

4. Záruka 
1. Kupující je povinen Zboží při převzetí z Konsignačního skladu prohlédnout s náležitou 

odbornou péčí za účelem zjištění zjevných vad. Kupující je dále povinen provést 
důkladnou prohlídku Zboží za účelem zjištění veškerých skrytých vad, a to co nejdříve 
po jeho převzetí. 

 
2. V případě, že Kupující zjistí vady Zboží, má nárok požadovat po J&J, aby Zboží 

prohlédla a vadu posoudila. Pokud bude vada uznána J&J, má J&J následující 
povinnost: 

 
a) odstranit vadu opravou, přičemž za opravu se považuje i výměna vadného dílu za 

nový; nebo 
 

b) dodat Kupujícímu bez zbytečného dokladu novou věc jako náhradu za věc trpící 
vadou. 

 
3. Volba plnění dle předchozího odstavce náleží J&J. Výčet způsobů odstranění vady dle 

předchozího odstavce je taxativní. 
 

4. J&J poskytuje na Zboží záruku. Záruční doba je stanovena v délce 24 měsíců , pokud 
není v J&J v jednotlivých případech poskytnuta záruční doba delší nebo pokud není 
výrobcem daného Zboží poskytnuta záruční doba kratší. Záruční doba počíná běžet od 
převzetí Zboží Kupujícím od Správce. 

 
5. Vady, na něž se vztahuje záruka dle odstavce 4 tohoto článku, je Kupující povinen 

bezodkladně písemně uplatnit u J&J, nejpozději však do konce záruční doby. 
 

6. Záruka se nevztahuje na vady Zboží či jeho částí, které vzniknou v důsledku činnosti 
Kupujícího, zejména: 

 
a) v důsledku nedodržení pokynů J&J či předpisů výrobce o používání a údržbě Zboží, 

byl-li Kupující J&J s těmito pokyny a předpisy seznámen; 
 

b) důsledkem nedodržení provozních, bezpečnostních nebo hygienických předpisů; 
 

c) provedením svévolných zásahů a změn na Zboží nebo jeho násilným poškozením, 
s výjimkou výrobcem předepsaných pravidelných udržovacích prací vykonaných 
vyškolenou osobou; 

 
d) vlivem požáru okolí nebo jiné živelné katastrofy či jiných vnějších vlivů. 

 
7. J&J se zavazuje způsobem podle odstavce 2 a 3 tohoto článku odstranit vadu Zboží, na 

kterou se vztahuje záruka a která byla řádně uplatněna Kupujícím, a to ve lhůtě 30 dnů 
od obdržení písemného oznámení vady. 
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8. Neoznámil-li Kupující vadu Zboží včas, pozbývá právo odstoupit od Dílčí kupní 
smlouvy. 

 
5. Kupní cena, vyúčtování 

1. Kupující je povinen uhradit kupní cenu za veškeré odebrané Zboží na základě daňového 
dokladu vystaveného J&J. J&J je oprávněna vystavit daňový doklad na kupní cenu 
kdykoli, tj. ihned po odebrání Zboží i po delší době. Doba splatnosti kupní ceny je 60 dnů 
ode dne jejího vystavení. 

 
 

2. Pro případ, že bude Kupující v prodlení se zaplacením kupní ceny či její části, zavazuje 
se uhradit J&J úroky z prodlení ve výši 0,05% z dlužné částky za každý den prodlení. 
Úroky z prodlení nemají vliv na právo na náhradu škody ani se na náhradu škody 
nezapočítávají. 

 
6. Odpovědnost 

1. V případě, že Kupující neoznámí vady dodaného Zboží podle článku 3. odstavce 10, do 5 
(slovy: pěti) pracovních dní od převzetí Zboží do Konsignačního skladu a nevyznačí tyto 
vady po prohlídce dodaného Zboží na potvrzenou Objednávku, platí takové Zboží za 
řádně dodané s výjimkou případů vad skrytých, při prohlídce nezjistitelných. Skryté vady 
je Kupující povinen oznámit J&J do 3 dnů po jejich zjištění. 

 
2. Vady v počtu a jakosti Zboží je Kupující povinen oznámit neprodleně po jeho převzetí. 

 
3. Smluvní strany výslovně prohlašují, že J&J je oprávněn domáhat se náhrady škody 

způsobené porušením jakékoliv povinnosti Kupujícího vyplývající z této Smlouvy. 
 

4. Bude-li při inventurách dle článku 3. odstavce 11 zjištěna škoda, způsobená porušením 
povinností Kupujícího stanovených v této Smlouvě nebo porušením jiných právních 
povinností Kupujícím, je Kupující povinen tuto škodu J&J uhradit bezhotovostním 
převodem na účet uvedený v záhlaví Smlouvy, a to do deseti (10) dnů, ode dne kdy byla 
škoda zjištěna ve výši odpovídající způsobené škodě. 

 
 

7. Doba trvání této Smlouvy, výpověď 
1. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to na 24 měsíců ode dne jejího podpisu 

oběma Smluvními stranami. 
 

2. Tato Smlouva může být ukončena písemnou výpovědí s 2 (slovy: dvou) měsíční 
výpovědní lhůtou i bez udání důvodu; výpovědní lhůta počíná běžet prvním dnem měsíce 
následujícího po dni doručení výpovědi druhé smluvní straně. 

 
 

8. Odstoupení od Smlouvy 
1. Smluvní strany jsou oprávněny odstoupit od Smlouvy v případech stanovených zákonem 

a touto Smlouvou. 
 

2. Smluvní strany současně touto Smlouvou sjednávají právo J&J jednostranně odstoupit od 
této Smlouvy, a to v případě, že Kupující poruší povinnosti uvedené v článku 3. a článku 
5. této Smlouvy. Smluvní strany současně touto Smlouvou sjednávají právo Kupujícího 
jednostranně odstoupit od této Smlouvy, a to v případě porušení jakékoliv povinnosti J&J 
stanovené touto Smlouvou. 

 
3. Vznikne-li kterékoli smluvní straně právo odstoupit od této Smlouvy a využije-li tohoto 

práva, je povinna toto neprodleně oznámit písemně druhé smluvní straně, a to 
prostřednictvím doporučeného dopisu. Takovéto odstoupení je účinné dnem doručení 
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uvedeného písemného oznámení druhé smluvní straně. 
 

4. V případě ukončení provozu Konsignačního skladu je Kupující povinen vrátit zbylé Zboží 
J&J, a to nejpozději do 30 (slovy: třiceti) dnů od ukončení provozu Konsignačního 
skladu, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. 

 
 

9. Ochrana důvěrných údajů 
1. Smluvní strany se zavazují, že uchovají v tajnosti veškeré údaje, které od sebe získaly v 

průběhu plnění této Smlouvy, které nejsou veřejně přístupné anebo které pokládají za 
důvěrné. V této souvislosti se zavazují zajistit utajování těchto údajů též všemi 
zaměstnanci smluvních stran i dalšími osobami, které pověří dílčími úkoly v souvislosti s 
realizací této Smlouvy. Za důvěrné a utajované údaje ve smyslu tohoto článku se 
považují veškeré údaje, které jsou jako důvěrné označeny anebo jsou takového 
charakteru, že mohou v případě zveřejnění přivodit kterékoliv smluvní straně újmu, bez 
ohledu na to, zda mají povahu osobních, obchodních či jiných údajů, dokud se tyto údaje 
nestanou všeobecně známými. 

 
2. Ustanovení tohoto článku se vztahuje na období účinnosti této Smlouvy a dále na období 

5 let po jejím ukončení. 
 
 

10. Závěrečná ustanovení 
1. Tato Smlouva je vyhotovena ve 4 (čtyřech) vyhotoveních, z nichž každá ze smluvních 

stran obdrží po dvou vyhotoveních. 
 

2. Tato Smlouva může být měněna pouze formou číslovaných písemných dodatků, které se 
po podpisu oprávněnými zástupci obou smluvních stran stanou součástí této Smlouvy. 

 
3. Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva za splnění podmínek stanovených 

zákonem č. 340/2015 Sb., o registru smluv, tj. zejména uzavřením Dílčí kupní smlouvy 
s hodnotou větší jak 50.000,- Kč bez DPH, podléhá povinnosti uveřejnění v registru 
smluv. S ohledem na tuto skutečnost se smluvní strany dohodly, že v registru smluv 
uveřejní tuto Smlouvu Kupující, přičemž tak učiní s předstihem, tj. po podpisu této 
Smlouvy oběma smluvními stranami, bez ohledu na to, kdy bude uzavřena první Dílčí 
kupní smlouva s hodnotou plnění nad 50.000,- Kč bez DPH. 

 
4. Smluvní strany se zavazují chránit před vyzrazením údaje a informace obsažené v této 

Smlouvě, které mají charakter obchodního tajemství, či jsou jinak chráněné podle 
zákona. Za takové údaje či informace se zejména považují ujednání uvedené v Příloze č. 
1 této Smlouvy a jiné cenové ujednání, přičemž J&J má zájem na utajení těchto údajů a 
informací s tím, že se Kupující zavazuje tyto informace neuveřejnit, resp. před jejich 
uveřejněním je znečitelnit s ohledem na jejich konkurenční význam. 

 
5. Účastníci této Smlouvy prohlašují, že si text Smlouvy důkladně přečetli, s obsahem 

souhlasí a že tato Smlouva byla uzavřena podle jejich skutečné, svobodné a vážné vůle na 
důkaz toho pod ni připojují své podpisy. 

 V Praze dne V Uherském Hradišti  
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